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A NOTE ON THE PHI TONG LUANG1

Jerry W. GAINEY and Jimmy G. HARRIS

'Phi Tong Luang' is a Thai/Lac term which means, literally, 'spirits.
of the yellow leaves'. The Phi Tong Luang are also known as 'Kha Tong
Luang', both terms having various spellings. These terms usually refer
to an ill-defined nomadic Mon-Khmer people who have occasionally been
sighted or heard of since the early part of this century. Locations
range from Loei province in northeastern Thailand northwest to Nam pro-
vince in northern Thailand and across the border from Nan into neighbor-
ing Laos. It was in Nan province in 1936 that the first study of a
group of Phi Tong Luang was made by Bernatzik (1941); the second known
study, in 1962 by Kraisri and Hartland-Swann (1962), also took place
in Nan province.2

In 1963 the Siam Society Research Centre sponsored a second expe-
dition in Nan province to study the Phi Tong Luang people. This expe-
detion was under the leadership of Mr. Kraisri Nimmanahaeminda. Find-
ings were published in the Journal of the Siam Society (JSS, 51.2 (Oct.)
: 133-201),

During this expedition a word list and songs were elicited and
tape recorded (Boeles, 1963: 134; Kraisri, 1963: 180). At several
points during the taping session the informants were asked for the
equivalent of the Thai term mnn /khon pda/ ‘people of the jungles'
in Phi Tong Luang. Kraisri's transcription of the term was *'Mrabri’,
He spelled 'Mra' in Thai: usx /mra?/, 'bri': u¥ /brli/, the former
meaning 'people', the latter 'forest, jungle' (Kraisri, 1963, ibid.;
Appendix I, sheets 2 and 7).3

In 1964 Jimmy G. Harris received a copy of the tapes made on
this expedition from the regional Foreign Service Institute {FSI)
linguist attached to the U.S. Embassy in Bangkok.4 The FSI linguist
stated that he had found the tapes in the Ewbassy safe, and since he
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knew of Harris's interest in Southeast Asian phonetics, he gave him the
tapes.

In 1964 Harris transcribed the first part of the tapes and after
repeated listenings was convinced that /miabri?/ rather than 'Mrabri’,
presumably /mra?brii/, was the pronunciation of the name of the people
occurring on the expedition tapes.5 This information was then passed
on to some former members of the Siam Society expedition but nothing

further developed from it.

As a matter of fact, the term by which the Phi Tong Luang call
themselves - which occurs on the expedition tapes quite a few times -
is pronounced two different ways: 1) [mla:?bri?], which is the clear
emphatic way of pronouncing the name in iseclation; the first glottal
closure, in {mia:?], is only a weak closure of the vocal folds with
the ventricular folds wide open and the second glottal closure, in
[bri?]! is a reinforced closure with the vocal folds closed and the
ventricular folds down on the vocal folds and approximated (nearly
closed).6 2) [mlabri?] seems to be the conversational way of pro-
nouncing the name.

The first part of this name turns up in the Yumbri (see explanation
of this term below) word list given by Bernatzik as 'mi3', with the
meaning ‘soul’ (1941: 239, column 1, line 30; see also in Kraisri, 1963:
Appendix II, p. 6). Although Bernatzik seems to be inconsistent on
vowel length and does not indicate glottal stop at all, his recording
of | and r as second members of initial clusters, however, consistently
agrees with Harris's transcription from the tapes. But, for | in this

position Kraisri has recorded r. For example,

Bernatzik Harris Xraisri

ml 3 mlaa? mra us e /mra?/ 'person, human'

3bleh bleen blreng WU /bleen/ tarm, hand!
braeng RILX) /breeg/

YD aklaau krau n¥19 /kraaw/ 'testicles'

———- bluu? brooh vy /briu/ 'leg’



Bernatzik Harris Kraisri

----- gle? krerh INToE /krd?/ ‘hair, head®
Whereas for r in this position all three are in agreement:

brt bri? breeh vy /orii/ ‘forest, jungle'
krod kra(a)u krao LAFA /kraw/ 'to fear'

For 'arm, hand', 'testicles', ‘leg', and ‘hair, head', | is well
attested in Waic, Khmuic, Katuic, Western Bahnaric and Pearic languages

(data from authors' field notes}:

'arm' Katuic: mbleen (Bruu), mplieen (Soj, bleep (Kui)
Pearic: kamlgen (Chong) 'shoulder!

'testicles! Waic: klau (Samtau)
Khmuic: kfaa (Xhmu')}
Katuic: klaa (Bruu, So, Kui)

W. Bah: klaoc (Cheng, 0i, Brao, Jru')
Pearic: tun khlaau (Chong)

‘leg, thigh' Waic: plu? (Samtau)
Khmuic: blu? (khmu'), piu? (Kvaen), piuu {Mal)
Katuic: nibu (Bruu), fuu (50), ibvu (Kui)
W. Bah: biuu (Cheng, 0i, Brao, Jru', Nyaheun, Alak)
Pearic: pluy {Chong)

'hair, head' Waic: ki¥? (Samtau)
¥Xhmuic: giv? (Khbmu;), kl¥? (Kvaen), Klw? {(Mal)

In the examples above, for ‘person, human', 'testicles', 'leg' and
thair, head', the forms given by Kraisri reflect the opposite of what
would be expected of native Thal speakers recording clusters with | as
a second member. What one would expect to find in the examples above
would be the recording of | for t in the forms for 'forest, jungle' and
'to fear'’, as this would refiect a very common phenomernon among Thai
speakers.8 What may not be as obvious is the fact that some native Thai
speakers who also know English well tend to overcorrect l's to r's in

both languages.9

e i
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It might also be helpful to point out that initial voiced and
voiceless r's on the expedition tapes are clearly trills whereas the r
in clusters is usually a tap. Kraisri appears to have had no trouble
at all in hearing initial trills, even though he did not hear the voiced/

voiceless distinction. For example,

Bernatzik Harris Kraisri

[
roy raoi roi 50U /raoj/ 'Fly!
————— rvaai rwa i §912 /rwaaj/ "tiger'
strifet hr?laat{g?laat] radlad smaam /ratldat/ 'tongue’

The Phi Tong Luang group that Bernatzik made contact with in 1936
were reported by him as calling themselves 'Yumbri yUmbri /jumbrii/®
(1941: 141, 168). This term was not elicited by the 1963 Siam Society
expedition,11 but the words /jon/ 'man' and /bri?/ 'forest, jungle!'
were on the expedition tapes.12 It is interesting to speculate that
the term '"Yumbri' is an assimilation of /jonbri?/ 'man of the forest',
even though this form never occurs on the expedition tapes. There is,
however, another form in Bernatzik (1941: 168) that leaves this type of
speculation in question: m&ylm /mejum/ thorde'. If the 'yuft' of 'yUmbri'
and the 'yim' of 'm&ylm' are the same morpheme, then our theory of assi-

milation is surely wrong.

Both of the authors agree in speculating that Yumbri and Mlabri'
are the same language - perhaps different dialects but still the same
language. But, given the elicitation, translation and transcription
problems of Bernatzik, as well as those of Kraisri, any serious compari-
son of the earlier published data on Mlabri and Yumbri is a very diffi-
cult task indeed. For some idea of the very difficult elicitation and
translation probliems that Bernatzik must have faced in 1936 we refer
the reader to Kraisri {1963: 182). And Kraisri himself seems to have
had some problems too (1963: 179-80).

Kraisri's weakly supported conclusion that 'the Yumbri and Mrabri
are the same people' is based on lexical comparison (1963: 181-2).

Smalley (1963: 191) presents counter evidence, based on lexicostatistics,



that relies on data just as 'scanty' as Kraisri's, and even states that
it is quite possible that Bernatzik's data are faulty. Moreover, the
problems of lIexicostatistical comparison, particularly among Mon-Khmer
languages, are well-known (see, for example, Huffman, 1976 and Hamp,
1976). Thus, the point made in Thomas and Headley (1970: 403), that
'the information on [Mrabri and Yumbril is so sketchy that it is impos-
sible to tell with any certainly whether they should be classed as
Khmuic or set up as a separate branch of Mon-Khmer' is well-taken. Only
a substantial body of phonetically reliable lexical material will help

answer these and other questions.

Whatever questions we may have raised - and answered or lert unans-
wered - we feel that we have presented evidence that the name for the
Phi Tong Luang in the literature should be 'Mlabri' and not 'Mrabri' as

previously reported.

NOTES

1The final draft of this paper was completed in April 1983 and sub-
mitted to Mon-Khmer Studies for publication but later withdrawn. Since
that time other published research has substantiated some of the conclu-
sions reached herein (see the paper on the Mlabri language in this
volume).

2Boeles (1963: 157-60) gives a good summary of the various reports
on the Phi Tong Luang. Kraisri and Hartland-Swann's account of an ex-
pedition to the 'Khon Pa‘' (or Phi Tong Luang) gives more historical
background (i1962: 165-66).

3Forms cited from Krzisri will consist of his Romanized form, his
transcription of the form in Thai, plus the authors' phonemic transcrip-
tion of the Thai, indicating tones only when they are marked by Kraisri
(with one of two tone marks). Yumbri forms from Bernatzik will be cited
as is in his Romanized transcription. For one interpretation of Bernat-
zik's transcription see Smalley, 1963: 194-201.

4The linguist was Dale Purtle,

5It should be statzed that the copy of the original tapes given Mr.
Harris were not very clear in places.

6This reinforced glottal closure is a glottal stop, in the authors'
definition,




7The first form is found in Kraisri's Appendix I, sheet 5, under
the gloss ‘'hand’'; the second in Appendix II, p. 1, under the gloss 'arm',

8It should be noted that Kraisri consistently has | in initial posi-
tion in agreement with Harris's transcription of |.

9This tendency to overcorrection is at present a readily observable
phenomenon in the speech of many Thais, especially in formal situations,
Note, for example, the pronunciation of iwaa /phleen/ and w~finn /naalikaa/
by radio anmouncers as /phreen/ and /naarikaa/ and the English word
'clutch’ being written in Thai as m#¥ (khrach) /khrdt/. Kraisri's re-
cording of conflicting Mlabri' forms for ‘arm, hand' aptly illustrates
the confusion that arises from this overcorrection.

10Bernatzik appears to be consistent in writing initial r's as either
tr or r. It is common in many Mon-Khmer languages to have a very short
non-phonemic voiced onset. glide before initial r's. This may be what
Bernatzik's initial &- represents before tr and r.

11l(raisri says the Mlabri' 'had no knowledge of the Yumbri of Bernat-
zik.' (1963: 180)

12Kraisri has ybng fvs /joon/ 'man, father', and Bernatzik has éyégn
'man, husband' (1941: 167). Compare the following:

Jjon (Xvaen, Khmu') 'father'
?anklion, nkhion~nklon (authors' Mal dialects) 'man’
ong oa4 /?oon/ krong myos /khroon/ (Kraisri's Tin dialects) 'husband'
8ng t{a 'man', 8ng 'husband' (Muong-Thomas and Headley, 1970: 412)
?ynme? 'man’', 7akwp 'father' (Samtau)
rakan (So) ‘'‘man'
(?2¥xn)koon (Alzk) 'man'; koon (Bruu) 'father' (restricted);
(?a)koon (Kui) fgrandparents' brothers'
2uup 'father', camipon 'man', kalpon thusband' (Chong)
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AN Y

v&aen (clothes)

sirenu (centipede)

Sutkan (1ips)
14 (yawn)
vy (big)

tanaw (chase)

T4 (fork of tree)

Unn (mouth)

wo(n.) (wrap)

to1 (take)

vndn(scales of fish)
unithﬁql(wag)

Au{extinguish)

sio {(neck)

fA1{eyes)
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Hauf
gruy
ken'?dep
gam'bep
kom'gap
t?'nap
rap
k¥'lap
r+tg'kap
thepttop
?et,?ec,’ek
klet
pft‘wst
pa'blut
kf'lvt

mat

huaap,néap
knnéap
krép
krnép
kéap

tfap

ktw&t
%
pnpiit

Kkmlvyvt

du{uﬁa-1wr1

MpeEP

pkaap,”* gkaap
thoop
?et,*?at

klet

phat

vnfun (swollow) (v.)

.
mat

mat

¥ L4 L] 1 L}
* pUlunawa fiuia Audfudsreaanatenyan: §odny Raniwnvoveawnauazing



ANV Y
W, (prick, throw at)
oy, 1W¥ua(bitter,sour)
wuns (cold)

fiu(tongue)

t8u(lick)

Jon (peel)

ywuan (deaf)

on{fall)

un(ant)

fefo (millipede)

av, 1Afa(finished)
nyn{sweep)

v1n (torn)

wu, Lthi(meet , see)

v {37) (spray water)

vou (snail)

Haau§
gat

gat
t/de'kat
r+t'klat
lat
plut

lut

.

hot
mic'mec
decigwec
lac

gwac
tha'lme
mac

broc

throc

- 30 -

oy i (8- )
- sat"una" (stab)

cat sat

,

kat -
kléet -
v 8o (1ick)

- liat "usufiu- (stick
the tongue out)

hmpuut -
"mon" (peel off)

sluut -
huut -
hmuuc,mﬁuc

*hmooc, *simpoc

klé/ec wec -

1doc *1ooc
kwéac -
vndh* {beckon)
- trlec
- mac

)
prauc -

4 ’
hrooc,rooc -



7 1Y
nu{frog)
#n(tear)
vii(bear)
#u (drink)
dtnse(ribs)

w1n (hawk up)

nrziat=du(click) (v.)

w11 (white)

ne14 (sambhar deer)

gaany: (excrement)

8n (crow)

uniwsean(species of
bird)

uznan (hog plum)

gnnefion (Adam's apple)

T (go)

vrifio (salt)

wanu¥

trak'tek
crek
bek

wyk
tryk
hyk
kam' tak
.be'lak
cjak
?jak
k}'7ak
tf'lok
ple?kok
ple?kok
Jak

guak

- 31 -

triik

F 4

caak

7w;ak,?wvak
trtak
konhaak
kntrak
x130k

tyaak
7y{ak,?iak
k1%aak
trl&k

kék

kléon EéE

ﬁg}uﬂa-iwfj

piak

?00k

pkhaak

nthaak»#ur (tongue)

kluak

?iak,yak

?aak

phe? khook

cak

suak



Lkl el
an(chesﬁ)
mi{smell) (v.)
Su(satiated)
dq(forest)
flo(hand)
wln(eight)
win(chilli pepper)
Ma W (fruit)

‘M1 (head louse)
Wu(tick)
fi(firewood)
A1u(three)

uwe (goat)

Hu (ML) (rain) (n.)
wi1'LI (crossbow)

i (new)

uRWE
ra'?vk
muk

bi?
bri?
ti?

ti?
pre?
ple?
ge?

h? tke?
hg'ke’
pe?
thf'bs7
me?

ma? me?

me?

- 37 -

pi?,bi7

. .
pri? bri?

pri?
plé?
se?
tmk£?
h?e?

,
be?,spbe?
kma?
mo?

me? ,hmme?

S (18- )
vk
muk

pi?

thii,*thii

.phe?
n ‘ﬁﬂ “ {Spicy hot)

phe? ,*phle?

nkev’nkhs?
pkhaa

«Is* (torch)
phe?

pe?

mia?

me?



A IHVIY

unn, tuazuus(plenty)

Tna(far)

duin.) (crow) (v.)

usi (mother)

fiywez (head)

tsa(belch)

asvnunln (soft-shelled
tortoise)

T (ox)

84 (monkey)

J,m1(grandfather)

w14 (tail)

11 (shoulder)

dﬁ,uqu(grandmother)

Jan (fish)

vun(fwae) (drip of

saliva)

uﬂdau(thigh)

- 33

uanu¥

?jg?
gru’
mv?
glv?
dra?
go'pa’?
lom'ba?
the'‘wa®
ta®
hq'ta’

1a?

ka®
tal7a7

blu?

se?
ca?,za?
t£?0?

ma?
k18?,g1v?
vy (hair)
kmr%’
tempa? , tmpa
1mpo? , lmpd
wa?  hwa?
ta?

nta? nda?
pla? bla?
ya?

xa?

t?a

nlmaye (saliva)

plu?,blu?

ﬁu[uﬂa-1W?1

sc?

?ia_?

moay
kie?

kra? kya?

bua?
Swaa
ta
paklaa

khaa

pluu



ANV
fin(deep)

un (breasts)
1Nesi(spade)
ﬁh(carry a baby)
rulW (torch)

1Oun (wet)

+u1 (rotten)

1nn (old)
18am(blood)
vau,Wnw (play)
#. fanan+fu{moth)
pulu(tree)
Jadn2c(urine)
yadn, L An(spicy)
VM (walk)

1ufn(seed)
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uaw§
Iru?
bo?
go?
bo?
d¥'ra7
ok'ka?
Jua?
Prem
mEm
pam
tf'lam pa@
lam
nom
gem
ten

ken

|

cru? ,cru
pﬁ7,bu?
s0?
po? ,pd

b3

tro?

sko?

Pam, spam

t¥13am péam

O (378 - wy )
kru? kyu?

PO"’

cua?

phyeem

"1 fo* (butterfly)

lem

ns‘l'un (ﬂ.“)
Sciassifier)

nuunm

F 4
teen

nefqn (tread)

ken

lam

wg'wu v (tree trunk)

kem
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A58 uRuf LY §¥lu1a-1ws;

8 (four) _ pen puan phoon

£4({shoot) pen pin phan

A4 (star) ga'men slmqp,slmip Biman

uuatﬁﬁ(flying termite) drun trugn ,ndruun -
»Jasn»(termite)

uﬁa(dry) ¢e'ran croon -

Azfo (navel) kandig kntlig,kndiig tiig

\fu (full moon) bepy pex Eey

Rt (thatch grass) Qf'len sritag -

GHu(housej gen kaag,gaay kiag

nsxgn (bone) F9'%ey c?aag ?iap,si%iag

inn (foot) F¥Q ctay cag,ciag,cuy

vé1 (house pole) con'raAg cntrayg -

uni Sus (myna) xjag x{ag-k{ag -

11, v (blow) pug pin -

wials (bamboo shoot) blun blug -

ssnio (sprout) (n.)

insqa(hole in tree) kr'?ug s?o0p -
.



AN Y

ﬁdg,éﬂﬂu(male)

wun, dewrelva (carTy
across shoulder)

A4 (chin)

311 (horse)

fuiifo)(eat meat)

Ldu(sew)

tufua (hawk)

7in{4. ) (root)

Anfia) (flick)

Suna (barking dear)

wu () (spray)

A13(sneeze)

A1 (nine)

vinu(steal)

311 {come)

M1 (loud)

@y
jou

ken

wyy
bray
bog

Jen
tf‘lan kug
rs%
plal
rol
pro%
preg
gag

log

leh

kleh

by

¥91

nwo» (father)

rias
plfs,plih
pﬁas,puih

»
pruus

tm?es,tm?as

kes

leh

»lna“ (near) (?) voon»(go out)

?ih

(18- Iwy )
khyoopg
keg

WOy ,wooy
prag,pyap
poy,poy
“fuv{eat)
cig
khlaagp
kyeh
phlayh

*phoyh

loyh
leh
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1 sa(you)

+Huann (mountain goat)

dasm(cut) (v.)

phu (wake up}
rin{do,make)
a11{ay) (rinse)
ﬁq,aﬁ(sit,stay)
mi(boil)

gl91 (mountain)}
vin (break)
#ion(ashes)

ayn (nose)

mio (cooking pot)
Gﬁu(ﬁﬂanul(spit)
wuiei(valley)

urwsna (coconut)

UR1UE
meh
keh

hr'lah
]

?<h
¢a'puh
guh
pa!?uh
ca'boh
goh
boh
moh
tf'lah
?joh
kiw

braw
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kées

hrlah
phrah,fhrmh
?sh,5h

puh

vdyz Jhr (wash)

muh
trldh
kcth
k{iw

.
plaaw,blaaw

ﬁu{uqa-iﬂ?}

meh

kheth

hlah

phloh

khuyh

?oh,si%ch

boh,*mploh

puah

mah, *moh

cuah

kiiw

paaw
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Wiy (kind of bamboo)

04 (two)

«8u(nail)

At (dry in the sun)

AW1504 (thunder)

«&ou (crawl)

Du(fly)

#u{fim) (the back of a
blade)}

A4 (descend)

&u,fis (pangolin)

n14 (path)

Hn{#ﬁuiu}(sixj

t1amin (in front of)

ndu (V) (return)

nau{die)

2 (kill)

uA1U§

da'law

ber

gig'ker

tar

knr

MAY

pAY

nur

Jur

yor

tal

lon'kal

slaaw

b
paar ,baar

hntaar
k;r,kér

maar

kmptar ,kmbuar
*

poor
tol,tdol

tokaal

ﬁhtuﬁa-1W?l

piar
pkher,gkhiaw
nthaag,* thaar
khoau

maan

»gv (snake) (?)

pher ,phar ,phaan

Cuun

boow

waal
pel,*psl

mpol ,*mpal



ANV Y
Uniu(end, tip)
ﬁa(u.!(hornet)
Lﬁm(seven}

a4, e (fat,greese)
Lfa(tiger)
Lfan(taro)

vo (joint)

waou (worm)

wils (one)
usna i (house fly)
o1 (younger sibling)

naa (stomach)
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EALMATL 8
tul
thok kul
gul
L
re'‘waj
kwaj
kf'lsj
thraj
moj
roj

roj

vy
tdal,tval

hnkﬁul

S (178 - W )

runradnuds - (beetle)

koul

b
ma9y

"
rwaay
i
kwaay

krléey

waay , *rwvaay

*kwaay

saay

mooy

*rwaay

phuuy
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wOn1tion Mol¥os Wordsworth Unvisited

He lived amidst th'untrodden ways
To Rydal Lake that lead :-
A bard whom there were none to praise,

And very few to read.

Behind a cloud his mystic sense,
Deep-hidden, who can spy?
Bright as the night when not a star

Is shining in the sky.

Unread his works - his 'Milk White Doe’
With dust is dark and dim;
It's still in Longman's shop, and oh!

The difference to him!
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If what you advance, dear Doctor, be true,

That wisdom is sorrow, how wretched are yoﬁ!
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Jack, eating rotten cheese, did say,
Like Samson I my thousands slay :
I vow, quoth Roger, so do you,

And with the selfsame weapon too.

1.9 naouQyaryn (Nonsense verse) dsfifocussinmuonmann A wsvevaisdda
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Ay ousAfifosn Rub-a-dub-dub  (Anonymous)

Rub-a-dub-dub,
Three men in a tub
And how do you think they got there?
The butcher, the baker,
The candlestick-maker,
They all jump out of a rotten potato,

'Twas enough to make a man stare.
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There was an 0ld Man of Thermopylae,
Who never did anything properly;

But they said, 'If you choose

To boil eggs in your shoes,

You shall never remain in Thermopylae.'
funotndndrourantly orsudns sense luaoan il sense urdilivangfonums

There's a notable family named Stein,
There's Gert and there's Ep and there's Ein
Gert's prose is all bunk,
Ep's sculpture just junk,
And nobody understands Ein.
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And Wordsworth, in a rather long 'Excursionf',

(I think the quarto hold five hundred pages),
Has given a sample from the vasty version

Of his new system to perplex the sages;
'Tis poetry - at least by his assertion,

And may appear so when the dcg - star rages -
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And he who understands it would be able
To add a story to the Tower of Babel.

(Don Juan, Dedication)
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If a man who turnips cries
Cry not when his father dies,
Is it not a proof he'drather

Have a turnip than his father?
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What play ?
Don't know.

Nice, though.
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The Tale of lord Lovell (Anonymous)

Lord Lovell he stood at his own front door,
Seeking the hole for the key;

His hat was wrecked, and his trousers bore
A Tent across either knee,

When down came the beautecus Lady Jane

In fair white draperie.

'0h, where have you been, Lord Lovell?' she said,
'Oh, where have you been?' said she;

'I have not closed an eye in bed,
And the clock has just struck three.

Who has been standing you on your head

In the ash-barrel, pardie?’

'I am not drunk, Lad' Shane,' he said:
'And 50 late it cannot be;

The clock struck one as I entered-
I heard it two times or three;

It must be the salmon on which I fed

Has been too many for me.'

'Go tell your tale, Lord Lovell,' she said,
'To the maritime cavalree,

To your grandmother of the hoary head-
To any one but me:

The door is not used to be opened
With a cigarette for a key.'
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Tusaei§oe Lord Randal #aiduifoeidsn uasdqﬁumﬂuaauaqnﬁuéhd4gﬂé§hqﬂauqﬂu"
Lord Randal (Anonymous)

"0 where hae ye been, Lord Randal, my son?
O where hae ye been, my handsome young man?"
"1 hae been to the wild wood; mother, make my bed soon,

For I'm weary wi' hunting, and fain wald lie down."

"Where gat ye your dinner, Lord Randal, my son?
Where gat ye your dinner, my handsome young man?"
"I din'd wi' my true-love; mother, make my bed soon,

For I'm weary wi' hunting, and fain wald lie down

"What gat ye to your dinner, Lord Randal, my son?
What gat ye to your dinmer, my handsome young man?"
"T gat eels boil'd in broo; mother, make my bed soon,

For I'm weary wi' hunting, and fain wald lie down."

"What became of your bloodhounds, Lord Randal, my son?
What became of your bloodhounds, my handsome young man?'
"Q they swell'd and they died; mother, make my bed soon,

For I'm weary wi' hunting, and fain wald lie down."

"0 I fear ye are poisoned, Lord Randal, my son!

0 I fear ye are poisoned, my handsome young man!"
"0 yes! I am poison'd; mother, make my bed soon,

For I'm sick at the heart, and fain wald lie down."

broo, broth.

Riggarole

1, A Samlor named Desire (Harry Rolnick)
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2. The Walrtus and the Carpenter (Lewis Carroll)}

The sun was shining on the sea,
Shining with all his might:

He did his very best to make
The billows smooth and bright-

And this was odd, because it was
The middle of the night.

The moon was shining sulkily,
Because she thought the sun

Had got no business to be there
After the day was done-

'Tt's very rude of him, 'she said,

'To come and spoil the fun!'

The sea was wet as wet could be,
The sands were dry as dry.

You could not see a cloud, because
Ne cloud was in the sky:

No birds were flying overhead-

There were no birds toc fly.
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But four young Oysters hurried up,
All eager for the treat:

Their coats were brushed, their faces washed
Their shoes clean and neat-

And this was odd, because, you know,

They hadn't any feet.
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